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DEPARTMENT OF CO-OPERATIVE GOVERNANCE AND TRADITIONAL AFFAIRS

RECOGNITION OF AMAKHOSI AS CONTEMPLATED IN SECTION 19(2)(a) OF THE KWAZULU -NATAL TRADITIONAL
LEADERSHIP AND GOVERNANCE ACT, 2005

I, ZL Mkhize, acting in my capacity as Premier of KwaZulu-Natal, and in terms of section 19(2)(a), read with section
19(1)(a)(iii) of the KwaZulu-Natal Traditional Leadership and Governance Act, 2005 (Act No. 5 of 2005), in Schedule 1
hereto, hereby recognise amaKhosi contemplated in Column 1, for the Clan contemplated in Column 2, in the District
contemplated in Column 3, with effect from the date contemplated in Column 4 of the said Schedule.

Given under my Hand at Pietermaritzburg on this 22nd day of November, Two Thousand and Twelve.

DR ZL MKHIZE

PREMIER OF KWAZULU-NATAL

SCHEDULE 1

COLUMN 1 COLUMN 2 COLUMN 3 COLUMN 4

Name of iNkosi Clan District Date of Recognition

Manqoba Fred Mkhize Mbuzane uMgungundlovu 24 October 2012

Khulezweni Thuthukani Hopewell Nxumalo Mabasa uMkhanyakude 24 October 2012

UMNYANGO WEZOKUBUSA NGOKUBAMBISANA NEZOMDABU

UKUBEKWA KWAMAKHOSI NJENGOBA KUHLONGOZWE ESIGABENI 19(2)(a) SOMTHETHO WOBUHOLI BOMDABU
NOKUBUSA WAKWAZULU-NATALI, 2005

Mina, ZL Mkhize, ngokwesikhundla sami njengoNdunankulu waKwaZulu-Natali nangokwesigaba 19(2)(a), sifundwa nesigaba

19(1)(a)(iii) soMthetho wobuHoli boMdabu nokuBusa, 2005 (uMthetho No. 5 ka 2005), oHlelweni 1 Iwalesi saziso, ngalokhu

ngibeka amaKhosi abalulwe oHlwini 1, eziZwe ezibalulwe oHlwini 2, ezifundeni ezibalulwe oHlwini 3, kusukela ngosuku

olubalulwe oHlwini 4 loHlelo okukhulunywe ngalo.

Sikhishwe ngaphansi kwesandla sami eMgungundlovu ngalolu suku lomhla zingama-22 kuLwezi, oNyakeni

weziNkulungwane eziMbili neShumi naNye.

DKT. ZL MKHIZE

UNDUNANKULU WAKWAZULU-NATALI

UHLELO 1

Igama leNkosi IsiZwe IsiFunda Usuku Iokubekwa

Manqoba Fred Mkhize saseMbuzane uMgungundlovu 24 kuMfumfu 2012

Khulezweni Thuthukani Hopewell Nxumalo sakwaMabasa uMkhanyakude 24 kuMfumfu 2012
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DEPARTEMENT VAN KOOPERATIEWE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

ERKENNING VAN AMAKHOSI SOOS BEDOEL IN ARTIKEL 19(2)(a) VAN DIE KWAZULU -NATAL WET OP
TRADISIONELE LEIERSKAP EN REGERING, 2005

Ek, ZL Mkhize, in my hoedanigheid as Premier van KwaZulu-Natal, en ingevolge artikel 19(2)(a), gelees met artikel
19(1)(a)(iii) van die KwaZulu-Natal Wet op Tradisionele Leierskap en Regering, 2005 (Wet No. 5 van 2005), in meegaande
Bylae 1, erken hierby amaKhosi bedoel in Kolom 1, vir die Stamgroep bedoel in Kolom 2, in die Distrik bedoel in Kolom 3,
met inwerkingtreding vanaf die datum bedoel in Kolom 4 van die voormelde Bylae.

Gegee onder my Hand to Pietermaritzburg op hierdie 22ste dag van November, Tweeduisend-en-twaalf.

DR ZL MKHIZE

PREMIER VAN KWAZULU-NATAL

BYLAE 1

KOLOM 1 KOLOM 2 KOLOM 3 KOLOM 4

Naam van iNkosi Stamgroep Distrik Erkenningsdatum

Manqoba Fred Mkhize Mbuzane uMgungundlovu 24 November 2012

Khulezweni Thuthukani Hopewell Nxumalo Mabasa uMkhanyakude 24 November 2012
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